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DEUTSCH

Fiir die Gesundheit und Sicherheit der Kinder
VORSICHT

Dieses Produkt soll nur unter Aufsicht von Erwachsenen
benutzt werden. Vor jedem Gebrauch prifen, ob das
Produkt véllig in Ordnung ist. Beim ersten Anzeichen
von Verschleiss oder Beschadigung gegen ein neues
Produkt austauschen. Besonders vorsichtig sein,

wenn Essen im Mikrowellenherd gewarmt wurde. Fur
gleichméaBige Warme das Gericht umrihren oder leicht
schitteln. Vor dem Benutzen immer die Temperatur des
Essens priifen. RegelmaBige und langfristige Einnahme
von stiBen Getrénken kann Karies hervorrufen. Vor
Gebrauch absplilen.

DANSK

Af hensyn til dit barns sikkerhed og sundhed
ADVARSEL!

Barnet skal altid vaere under opsyn af en voksen, nar
dette produkt bruges. Kontrollér produktet for hver
brug. Produktet skal smides vaek ved det forste tegn pd
beskadigelse eller svaghed. Veer ekstra forsigtig, hvis
du varmer mad i mikroovnen. Omrgr altid opvarmet
mad for at sikre, at varmen er ensartet fordelt, og
kontrollér madens temperatur, for du mader barnet.
Indtag af sode vaesker i sma slurke og over laengere tid
kan medfgre kariesangreb. Vaskes fgr brug.

SUOMI

Lapsen turvallisuuden takaamiseksi

Varoitus!

Tuotetta on aina kdytettéva aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuotteen kunto aina ennen kayttéa. Heitd tuote
pois valittdmasti, jos havaitset siind vaurioita. Ole
varovainen lammittaessasi ruokaa mikroaaltouunissa.
Sekoita lammitettyad ruokaa varmistaaksesi, etta se on
lammennyt tasaisesti. Varmista aina, ettei ruoka ole
lilan kuumaa, ennen kuin tarjoat sita lapselle. Jatkuva
sokeripitoisten nesteiden juominen voi aiheuttaa
kariesta. Pestava ennen kayttoa.

ESPANOL

Por la seguridad de tu hijo

iAtencion!

Utiliza siempre este producto bajo la vigilancia de

un adulto. Controla el producto antes de cada uso.
Tiralo ante cualquier sefial de dafio o de fragilidad.

Ten especial cuidado cuando el microondas esté
calentando. Remueve siempre los alimentos calentados
para asegurar una distribucién uniforme del calor y
comprueba la temperatura antes de servir. El hecho de
succionar liquidos continuamente puede provocar la
aparicion de caries. Lava el producto antes de utilizarlo.

POLSKI

Dla bezpieczenstwa i zdrowie Twojego
dziecka

Uwaga!

Korzystaj z produktu tylko pod opieka dorostych.
Sprawdz przed kazdym uzyciem. Wyrzué, jesli
zauwazysz jakiekolwiek oznaki zuzycia. Zachowaj
ostroznosé podczas korzystania z kuchenki
mikrofalowej. Zawsze mieszaj podgrzewany produkt,
aby zapewni¢ rowne rozprowadzenie ciepta i przed
podaniem sprawdz temperature. Dtugotrwate ssanie
ptyndéw moze doprowadzi¢ do prochnicy zebdw.
Umyj przed pierwszym uzyciem.

FRANCAIS

Pour la sécurité et la santé de votre enfant
Attention !

Toujours utiliser ce produit sous la surveillance d’un
adulte. Inspectez le produit avant chaque utilisation.
Jetez-le s'il vous semble abimé ou fragilisé. Soyez
vigilant lorsque vous réchauffez des aliments au mico-
ondes. Toujours remuer les aliments chauffés pour
assurer une bonne distribution de la chaleur. Contréler
la température avant de donner a manger. Le fait de
sucer des liquides de fagon continue et prolongée peut
causer des caries. Laver le produit avant de I'utiliser.

ISLENSKA

Fyrir 6ryggi og heilsu barnsins pins
Vidvorun!

bessa voru zetti adeins ad nota undir eftirliti fullordinna.

Skodid voruna fyrir hverja notkun. Hendid henni um
leid og vart verdur vid skemmdir eda veikleika. Gaetid
sérstakrar vartdar pegar hitad er i 6rbylgjuofni. Hreerid
avallt i mat sem hitadur hefur verid i 6rbylgjuofni og
kannid hitastigid adur en hann er borinn fram. St68ug
neysla vokva i langan tima veldur tannskemmdum.
bvoid fyrir notkun.

SVENSKA

For ditt barns sdkerhet och hdlsa

VARNING

Denna produkt skall alltid anvéndas under uppsikt

av vuxna. Fore varje anvandning kontrollera hela
produkten. Vid forsta tecken pa svaghet eller skada
byt till en ny. Var extra forsiktig nar maten har varmts
i mikrovégsugn. Skaka eller rér for att maten skall bli
jémt tempererad. Kontrollera alltid matens temperatur
fére anvandning. Upprepat och 1&ngvarigt intag av sota

vatskor innebér risk for karies. Diskas fére anvandning.

ITALIANO

Per la sicurezza e la salute del tuo bambino
Avvertenza!

Usa sempre questo prodotto sotto la supervisione di
un adulto. Controlla il prodotto prima di ogni utilizzo.
Buttalo via ai primi segni di danni o debolezza. Usa
molta cautela quando lo riscaldi nel forno a microonde.
Mescola sempre il cibo riscaldato per garantire una
distribuzione omogenea del calore e controlla la
temperatura prima di servire. Succhiare liquidi in
modo continuo e prolungato potrebbe comportare la
formazione di carie. Lava il prodotto prima dell’'uso.

LIETUVIU

Kad vaikai bity saugis ir sveiki
Ispéjimas!

Reikalinga suaugusiyjy priezitra.

Pries naudojant kiekvieng kartq tikrinkite
gaminj. ISmeskite iSkart pastebéje jtrakimuy

ar pazeidimy.

Ypac atidziai naudokite mikrobangy krosneléje.
Pastoviai maiSykite, kad karstis pasiskirstyty
tolygiai ir patikrinkite temperatirg

pries patiekdami. Naudojant ilgq laika galima pakenkti
dantims. Pries naudojant iSplauti.

ENGLISH

For your child “s safety and health

Warning!

Always use this product with adult supervision. Before
each use, inspect the product. Throw away at the first
sign of damage or weakness. Take extra care when
microwave heating. Always stir heated food to ensure
even heat distribution and test temperature before
serving. Continuous and prolonged sucking of fluids will
cause tooth decay. Wash before use.

NEDERLANDS

Voor de veiligheid en gezondheid van je kind
WAARSCHUWING

Gebruik dit product altijd onder toezicht van een
volwassene. Controleer het gehele product voor

elk gebruik. Bij het eerste teken van zwakte of
beschadiging het product vervangen. Wees extra
voorzichtig wanneer het voedsel in de magnetron

is verwarmd. Schud of roer opdat het voedsel een
gelijkmatige temperatuur krijgt. Controleer altijd de
temperatuur van het eten voor gebruik. Geregelde en
langdurige inname van zoete vloeistoffen kan leiden tot
cariés. Voor gebruik afwassen.

NORSK

For ditt barns sikkerhet

Advarsel!

La barn bruke dette produktet under tilsyn av voksne.
Inspiser produktet fgr hver bruk. Kast det ved fgrste
tegn til skade eller materialtretthet. Veer spesielt
forsiktig ndr du varmer maten i mikrobglgeovn.

Rgr alltid i varmet mat, for at varmen skal fordele

seg jevnt, og sjekk alltid matens temperatur fgr du
mater barnet. Gjentatt og langvarig inntak av vaesker
innebeerer fare for karies. Vaskes fgr bruk.

CESKY

Pro bezpeénost a zdravi vaseho ditéte
Upozornéni!

Tento vyrobek pouzivejte pouze v pfitomnosti dospélé
osoby. Pfed kazdym pouzitim vyrobek prohlédnéte.
Vyhodté pfi prvnim naznaku poskozeni nebo
nefunkénosti. Vénujte zvlastni pozornost pfi ohfevu

v mikrovinné troubé. Vzdy ohfivané jidlo zamichejte,
abyste zajistili rovnomérné prohrati a pred podavanim
jidla vZdy zkontrolujte jeho teplotu. Neustalé a
dlouhotrvajici séni tekutin méze zplsobit zubni kaz.
Pfed prvnim pouzitim umyjte.

MAGYAR

Gyermeked biztonsaga és egészsége
érdekében

Figyelem!

A terméket csak feln6tt felligyelete mellett szabad
hasznalni. Minden hasznalat el6tt vizsgald meg a
terméket. Ha barmilyen arra utal6 jelet veszel észre,
hogy a termék sérilt, ne hasznald tébbet. Kiléndsen
figyelj a h6mérsékletre mikrohulldmu sutében valo
melegitéskor. Mindig keverjik meg a melegitett étel,
hogy a hémérséklet eloszlasa egyenletes legyen, és
ellendrizd a hémérsékletét etetés elbtt. Az innivald
hosszas, folyamatos iszogatasa fogszuvasodast okoz.
Hasznalat el6tt mosd el.

PORTUGUES

Para a seguranga e saude do seu filho
Atengao!

Utilize sempre este produto sob a vigilancia de um
adulto. Inspeccione o produto antes de cada utilizagao.
N&o o utilize perante qualquer sinal de fragilidade
ou dano. Tenha algum cuidado extra ao utilizar este
produto no micro-ondas. Mexa sempre a comida
para assegurar uma distribuicdo uniforme do calor e
verifique a temperatura da comida antes de servir.
A sucgdo continuada de liquidos pode provocar o
aparecimento de caries. Lave o produto antes de
utilizé-lo.



BBbJITAPCKHN

3a 6e3onacHOCTTa U 3A4paBeTo Ha AeTeTo BU
BHumaHue!

Tosa n3genue TpsibBa Aa ce U3Non3Ba Noj NOCTOSHHUA
HaA30p Ha Bb3pacTeH. MNpean ynotpeba ornepaiite
BHUMAaTENIHO n3aenneTto. V3xebpneTte npu mbpsus npu
3HaK Ha noBpefa unu aedekt. MNposiBsiBaiTe ocobeHo
BHMMaHWe npu 3arpsiBaHe B MUKPOBBL/IHOBa (PypHa.
Mpean fa nofHeceTe 3aTornsieHaTa xpaHa, BUHaru

5 pas3bbpkBaiiTe, 3a Aa ce pa3npeaenn TonanHaTta
paBHOMEpHO, W NpoBepsiBaliTe TeMnepaTypaTa W.
YecToTo U NPOABMKUTENHO BCMYKBaHE Ha TEYHOCTU
pasBans 3bbuTe. M3muiiTe npean ynotpeba.

PYCCKWUM

Ans 3popoBbA 1 6e30NacHOCTH Ballero
pebeHka

BHuMmaHue!

Mcnonb3oBaTb TONIbKO MOA NPUCMOTPOM

B3pocCnbIX. MNepea KaxablM UCNOb30BaHWEM OCMaTpu
BaiiTe ToBap. BeibpackiBaliTe Npu NepBbiX NpU3HaKax
nospexzaeHus. MNMpu pasorpesannn B CBY-neun
obsi3aTenb HO NpoBepsATe paBHOMEPHOEe NporpeeaHne
MUK 1 TeMNepaTypy MUK Nepes Kopmie Huem
pebeHka. AnutenbHoe cocaHue u3 6yTbIIOYKM MOXET
NPUBECTU K PasBUTUIO Kapueca y pebeHka.

MoliTe nepep MCNoONb30BaHNEM.

TURKGE

Cocugunuzun saghg ve giivenligi igin

Uyari!

Bu Urldnid her zaman bir yetiskin denetimi ile kullaniniz.
Her kullanimdan &nce riinl kontrol ediniz. Herhangi bir
hasar veya kiriga rastlarsaniz Grani atiniz.

Mikrodalga firinda yapilacak isitma islemi sirasinda
ekstra 6zen gosteriniz. Gida isitilirken, sicakhgin esit
dagdilmasi igin daima karistiriniz ve servis etmeden énce
sicakhgini kontrol ediniz. Strekli ve uzun streli sivi
emme, dis girimesine neden olacaktir.

Kullanmadan &nce yikayiniz.
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BAHASA MALAYSIA

Untuk keselamatan dan kesihatan anak

anda

Amaran!

Sentiasa gunakan produk ini dengan seliaan

orang dewasa. Setiap kali sebelum menggunakannya,
periksa produk dengan teliti. Buang jika terdapat
sebarang kerosakan atau kelemahan pada produk.
Berhati-hati ketika pemanasan ketuhar gelombang
mikro. Sentiasa mengacau makanan yang telah
dipanaskan untuk memastikan pemanasan sekata dan
periksa suhu sebelum menghidangnya. Menghisap
cecair secara berterusan dan berlanjutan akan
menyebabkan kerosakan gigi.

Basuh sebelum menggunakannya.

ROMANA

Pentru siguranta si sanatatea copiilor

Atentie!

Produsul trebuie intotdeauna folosit sub supravegherea
unui adult. Inainte de fiecare utilizare, verifica produsul.
Arunca-I la primul semn de degradare. Ai grija cand
incalzesti mancarea la microunde. Intotdeauna
amesteca mancarea pentru a asigura o distributie
uniforma a caldurii si testeaza temperatura inainte de

a o servi. Sorbirea prelungitd a lichidelor poate cauza
carii dentare. Spald inainte de utilizare.

HRVATSKI

Za zdravlje i sigurnost vaseg djeteta

Upozorenje!

Ovaj proizvod koristite uvijek uz nadzor odrasle osobe.
Prije svake uporabe, pregledajte proizvod. Bacite
proizvod ¢im uodite oStecenja ili znakove istrosenosti.
Posebno pripazite prilikom podgrijavanja u mikrovalnoj
pecnici. Uvijek promijesajte podgrijanu hranu kako
biste osigurali da je toplina jednako rasporedena i
provjerite toplinu hrane prije posluzivanja. Neprekidno
i dugotrajno pijenje slatkih napitaka moze izazvati
karijes. Operite prije uporabe.

SRPSKI

Za bezbednost i zdravlje vaseg deteta
Upozorenje!

Ovaj proizvod uvek koristite u prisustvu odrasle osobe.
Proverite proizvod pre svake upotrebe. Bacite proizvod
¢im uocite prve znake ostecenja ili istroSenosti. Budite
posebno pazljivi oko zagrevanja u mikrotalasnoj.

Uvek promesajte zagrejanu hranu da se ravhomerno
podgreva i pre serviranja proverite temperaturu. Stalno
i produzeno pojenje slatkim pi¢ima moze izazvati
karijes. Operite pre upotrebe.
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SLOVENSKY

Pre bezpeénost a zdravie vasich deti
Upozornenie!

Tento vyrobok pouzivajte vzdy v pritomnosti dospelej
osoby. Pred kazdym pouzitim vyrobok skontrolujte.
Pri prvej znamke poskodenia alebo oslabenia ho
zlikvidujte. Venujte zvladtnu pozornost ohrevu v
mikrovinnej rure. Zohrievané jedlo vzdy premiesajte,
aby ste zaistili rovhomerny ohrev a pred podavanim
vzdy skontrolujte teplotu jedla. Neustéle a dlhodobé
uzivanie tekutin méze spdsobit zubny kaz.

Pred pouzitim umyte.

EAAHNIKA

lNa Tnv acpalAegia kai TRV uyeia Tou

naidiov cag

MNpo&idonoinon!

XpNoIPonoIEiTE NAvTa autd To Npoiov unod

TNV eniBAewn evog evnAika. Mpiv anod kabe xpnon,
€AEYETE TO MPOidV. Me TNV NpwTN £VAEIEN {NUIAG
eAATTOMATOG, NETAETE TO. MpooeTe 1d1aiTepa OTAV
0 (POUPVOG HIKPO KUPATWV BpiokeTal o AeiToupyia.
Avaka TEUETE NAvTa TO GaynTo yia va BeRaiwbeite
OTI N BepuOTNTA SIAVEPETAI OHOIOMOPPA KAl EAEYETE
Tn Beppokpacia Tou npiv To oepPipiopa. H ouvexng
Kal MapaTeTapévn KaTavaAwon TwV UypwV UNopei va
npokaAeéoel pOopa Twv dovTi®V. MAUVETE TO MpIv TO
XPNOIPOMOINCETE.

SLOVENSCINA

Za zdravje in varnost vasega otroka

Opozorilo!

Izdelek naj se vedno uporablja pod nadzorom odrasle
osebe. Pred vsako uporabo izdelek preglejte. Izdelek
zavrzite takoj, ko opazite poskodbe ali slabo delovanje.
Posebej pozorni bodite, ko ga segrevate v mikrovalovni
pecici. Segreto hrano vedno premesajte, da se toplota
enakomerno razporedi, pred serviranjem pa jo Se sami
preverite. Dolgotrajno in neprestano pitje sladkanih
pijac¢ lahko povzroci zobno gnilobo.

Pred uporabo operite.
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BAHASA INDONESIA

Untuk keamaan dan kesehatan anak

anda

Perhatian!

Selalu gunakan barang ini dengan pengawasan orang
dewasa. Periksa barang sebelum setiap kali pemakaian.
Buang barang jika terlihat tanda-tanda rusak.
Berhati-hati ketika memanaskan microwave. Selalu
mengaduk makanan yang telah dipanaskan untuk
memastikan panas tersebar rata dan cek suhu sebelum
dihidangkan. Menghisap cairan terus menerus dan
berkepanjangan akan menyebabkan kerusakan gigi.
Cuci sebelom digunakan.
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